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Come, Thou Fount of Every Blessing
BAPTISM

475

_____________________________________________________________________________________________________________________
TEXT: Robert Robinson, 1758, alt.
MUSIC: Wyeth’s Repository of Sacred Music, Part Second, 1813

NETTLETON
8.7.8.7.D

Written for Pentecost by a British Baptist pastor, this text is full of biblical terms like “Ebenezer” (1 Samuel
7:12), Hebrew for “a stone of help” set up to give thanks for God’s assistance. The tune name honors hymnal
compiler Asahel Nettleton, who probably did not compose it.
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All Hail the Power of Jesus’ Name!
JESUS CHRIST: ASCENSION AND REIGN

263

_____________________________________________________________________________________________________________________
TEXT: Stanzas 1–3, Edward Perronet, 1779, 1780; stanzas 2–3, alt. John Rippon, 1787; stanza 4, John Rippon, 1787
MUSIC: Oliver Holden, 1793; desc. Michael E. Young, 1979
Music Desc. © 1979 GIA Publications, Inc.

CORONATION
8.6.8.6.8.6

This 18th-century text celebrating the sovereignty of Christ has been through several expansions and
contractions before reaching its present form. It is set here to the oldest American hymn tune in continuous
use since first published in 1793, which was written for it.
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O for a Thousand Tongues to Sing
ADORATION

610

_____________________________________________________________________________________________________________________
TEXT: Charles Wesley, 1739, alt.; Spanish trans. Federico J. Pagura;
    Korean trans. The United Methodist Korean Hymnal Committee, 2001
MUSIC: Carl Gotthelf Gläser, 1828; arr. Lowell Mason, 1839
Spanish Trans. © 1989 The United Methodist Publishing House (admin. The Copyright Company) 
Korean Trans. © 2001 The United Methodist Publishing House (admin. The Copyright Company)

AZMON
CM

This text comes from an eighteen-stanza hymn the author wrote to mark the first anniversary of his life-
changing conversion experience. It is now customarily the first hymn in Methodist hymnals worldwide. This
tune, adapted from a German composer, is the usual North American setting.

SPANISH
1    Mil voces para celebrar
      a mi Libertador,
      las glorias de su majestad,
      los triunfos de su amor.
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